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UDALBATZARRAK 2014KO UZTAILAREN 
2AN EGINIKO OHIKO BILKURAN 
HARTUTAKO ERABAKIAK 

 ACUERDOS DE LA SESIÓN ORDINARIA 
CELEBRADA POR EL PLENO DE LA 
CORPORACIÓN EL DÍA 2 DE JULIO DE 
2014  

 
 

Asistentes/Etorritakoak 

ALCALDE / ALKATEA 
Carlos Totorika Izagirre 
 
CONCEJALES(AS)/ZINEGOTZIAK 

Félix Prol Salgado  

Lorena López García Iker Sáenz de Zaitegi Perrino 

José Luis Araujo Araujo Javier Gómez Martínez 

Natividad Alonso Estalayo Jol Gisasola Garay 

Miguel Ledesma Piñeiro Arritokieta Araiztegi Arrizabalaga 

Fernando Lecumberri Gaisán Rosa Caballero Rubio 

Francisco Javier Pérez Navarro  

Mónica Marín Peñuelas  

  

SECRETARIO / IDAZKARIA 
José Antonio Fernández Celada 

 

Ausentes/Etorri ez direnak 

José Luis Clemente Albiz Virginia Arroyo Aburto 

 

1. 2014/05/7KO BILKURAREN AKTA 
ONESTEA 

1. APROBAR EL ACTA DE FECHA 7 DE 
MAYO DE 2014 

A FAVOR/ALDEKOAK: PSE-EE/PSOE, PP, BILDU, EAJ/PNV, EZKER ANITZA-IU 

ABSTENCIONES / ABSTENZIOAK: Gómez (ausente-ez zegoen) 
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Lehenengo erabakia:  Primer acuerdo: 

 "Udalbatzarrak 2014/05/7ko 
eginiko bilkuraren akta onestea, Toki-
erakundeen Antolaketa, Jarduera eta 
Lege-erregimenari buruzko Araudiaren 
36. artikuluan eta Udal Organoen 
Erregelamenduaren 43.ean ezarritakoari 
jarraituz". 

  "Aprobar el acta de la sesión 
celebrada por el Pleno de la Corporación 
en fecha 7/05/2014, conforme a lo 
preceptuado en los artículos 36 del 
Reglamento de Organización, 
Funcionamiento y Régimen Jurídico de 
las Entidades Locales y 43 del 
Reglamento orgánico propio de la 
Corporación". 

 
 

2. 2015EAN HERRIKO FESTA EGUNA 
IZANGO DENAREN 1528/2014 
ALKATETZA-DEKRETUAREN BERRI 
EMATEA 

 2. DAR CUENTA DEL DECRETO DE 
ALCALDÍA Nº 1528/2014 , RELATIVO A 
LA DETERMINACIÓN DE LA FECHA 
DE CELEBRACIÓN DE LA FIESTA 
LOCAL 2015 

Jarraian, Dekretuaren testua hitzez 
hitz transkribatuko dugu: 

 A continuación se transcribe el texto del 
Decreto literalmente. 

 2015 urtean herriko jaiegun izango 
dena legez ezarritako epearen barruan 
(maiatzaren 31 baino lehen) jakitera 
emateko eskatuz Eusko Jaurlaritzako 
Enplegu eta Gizarte Politika Sailaren 
Bizkaiko Lurralde Ordezkaritzak Ermuko 
Udalari bidalitako idatzia ikusirik,  

 “Visto el escrito remitido por la 
Delegación Territorial de Bizkaia del 
Departamento de Empleo y Políticas 
Sociales del Gobierno Vasco requiriendo 
al Ayuntamiento de Ermua comunicación 
del día señalado como fiesta local para el 
año 2015 en el plazo legalmente 
establecido que finaliza el 31 de mayo.  

 2015 urterako Euskal Autonomi 
Erkidegoko Langileen Jaiegunen Egutegi 
Ofiziala onartzeko apirilaren 15eko 
61/2014 Dekretuaren 2.2 artikuluan 
ezarritako ebazpena betez eta, azken 
epea laster amaitzen dela-eta, presazko 
arrazoiengatik, indarrean dagoen Toki 
Araubidearen Legeriak ematen dizkidan 
eskumenez baliatuz, honakoa xedatu dut:

 Dando cumplimiento a la disposición 
recogida en el art. 2.2 del Decreto 61/2014 
de 15 de abril por el que se aprueba el 
Calendario Oficial de Fiestas Laborales de 
la Comunidad autónoma de Euskadi para 
el año 2015 (BOPV nº 80 de 30 de abril 
de2014), y por motivos de urgencia debido 
a la proximidad de la fecha en que finaliza 
el plazo perentorio, en el ejercicio de las 
competencias que me confiere la 
Legislación de Régimen Local vigente, por 
el presente dispongo: 

LEHENENGO. Uztailaren 28ko 2001/1983 
Dekretuarekin lotuta dagoen eta 
Langileen Estatutuaren Legea onesten 
duen martxoaren 24ko 1/1995 

 PRIMERO. De conformidad con lo 
dispuesto en el artículo 37,2 del Real 
Decreto Legislativo 1/1995, de 24 de 
marzo, que aprueba la Ley del Estatuto de 
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Legegintzako Erret Dekretuaren 37,2 
artikuluan ezarritakoari jarraituz, 2015ko 
uztailaren 27a, Zezen eguna, aukeratzen 
da Ermuko jaiegun". 

los Trabajadores, en relación con el Real 
Decreto 2001/1983, de 28 de julio, se 
procede a señalar la fecha del día 27 de 
julio de 2015, correspondiente al día de 
Zezen, como fiesta local del municipio de 
Ermua. 

BIGARREN. Bai Udabatzarrari, bai 
Eusko Jaurlaritzako Enplegu eta Gizarte 
Politika Sailaren Bizkaiko Lurralde 
Ordezkaritzari ebazpen honen berri 
ematea, guztiak jakinaren gainean egon 
daitezen. 

 SEGUNDO. Dar cuenta de la presente 
Resolución al Pleno de la Corporación y 
Delegación Territorial de Bizkaia del 
Departamento de Empleo y Políticas 
Sociales del Gobierno Vasco”. 

 
 

3. KREDITUAK GAITUZ 
AURREKONTUAREN 3. ZK.KO 
ALDAKETA EGITEKO ALKATEAK 
EMANIKO 1859/2014 DEKRETUAREN 
BERRI EMATEA 

 3. DAR CUENTA DEL DECRETO DE 
ALCALDÍA Nº 1859/2014, DE 
MODIFICACIÓN Nº 3 DEL 
PRESUPUESTO MEDIANTE 
HABILITACIÓN DE CRÉDITOS 

Jarraian, Dekretuaren testua hitzez 
hitz transkribatuko dugu: 

 A continuación se transcribe el texto del 
Decreto literalmente. 

Aurreikusitako diru-sarrerak gehitu 
izanagatik, kreditu habilitazio bidez Udal 
Aurrekontua 386.000,00 € gehitu eta 
aldatzeko izapidetu den espedientea 
ikusita. 

Visto el expediente tramitado para 
la modificación del Presupuesto 
Municipal vía habilitación de crédito, por 
aumento en las previsiones de ingresos, 
por importe de 386.000,00 €. 

Bizkaiko Lurralde Historikoko Toki-
erakundeen Aurrekontuak arautzen 
dituen 10/2003 Foru Arauaren 31. 
artikuluan eta Kontu-hartzailearen 
txostenean xedatutakoa aintzat hartuta. 

Considerando lo dispuesto en el 
artículo 31 de la Norma Foral, 10/2003 
Presupuestaria de las Entidades Locales 
del Territorio Histórico de Bizkaia y el 
informe de la Sra. Interventora. 

Diru-sarrera horiek ez direla zergak 
kontutan izanda, eta ondoko gauzei 
erantzuten dietela: 

Considerando que, los ingresos no 
tienen la naturaleza de tributarios y 
consisten en: 

- Eusko Jaurlaritza eta LANBIDE 
Euskal Enplegu zerbitzuak emandako 
diru-laguntza, gastuak elkarrekin)  
finantzatzeko. 

- Subvenciones finalistas por parte 
de LANBIDE Servicio Vasco de Empleo y 
del Gobierno Vasco la financiación 
conjunta de gastos. 
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 1. Luzatutako Udal 
Aurrekontuaren 3 aldaketa, Kreditu 
Gaikuntzako 3 espedientea  onestea. 
Hona aldaketa zertan den: 

  1º. Aprobar la modificación nº 3 
del Presupuesto Municipal prorrogado 
expediente nº 3 de Habilitación de 
Crédito, consistente en: 

a) “Makineria Eskola” 32240 
funtzionalean 64.000,00 €tan kreditua 
gaitzea, LANBIDEren diru-laguntzan 
zordunduz (AF 15773 ikastaroa) 

 a) Habilitar crédito en la funcional 
32240, “Escuela de Maquinaria”, por 
importe de 64.000,00 € con cargo a la 
subvención de LANBIDE curso AF 
15773. 

b)  Ermuko Plan Esperimental 
Soziosanitarioa jardunean jartzeko, 
31311 funtzionalean 232.000,00€tan 
kreditua gaitzea eta 4520 
funtzionalean 90.000,00 €tan, Eusko 
Jaurlaritzaren izendun diru-laguntzan 
zordunduz. 

 b) Habilitar crédito en la funcional 
31311 por importe de 232.000,00 € y 
en la funcional 4520 por importe de 
90.000,00 € para el Plan Experimental 
sociosanitario de Ermua con cargo a 
la subvención nominativa del 
Gobierno Vasco. 

 2. Aurrekontuan egindako 
aldaketa hori Udalbatzarrari jakitera 
ematea. 

  2º. Dar cuenta de la Modificación 
Presupuestaria efectuada al Pleno de la 
Corporación.  

 
 

4. ERMUKO UDALEKO LANGILE-
ZERRENDAN BETE GABE DAUDEN 
ZORTZI (8) UDALTZAIN PLAZA 
BETETZEKO DEIALDIA ARAUTUKO 
DUTEN OINARRIAK ONESTEA. 
HORIEK EUSKAL HERRIKO 
UDALTZAIN EDO ERTZAINTZAREN 
KIDEGOETAKO KARRERAKO 
FUNTZIONARIOENTZAT 
ERRESERBATUTAKO 
MEREZIMENDU-LEHIAKETA 
BITARTEZ BETEKO DIRA 
LEHENENGO, ETA HORRELA BETE 
EZEAN OPOSIZIO-LEHIAKETA BIDEZ 

 4. APROBAR LAS BASES QUE HAN DE 
REGIR LA CONVOCATORIA PARA LA 
PROVISIÓN, EN PRIMERA INSTANCIA, 
MEDIANTE EL SISTEMA DE 
CONCURSO DE MÉRITOS 
RESERVADO A FUNCIONARIOS/AS 
DE CARRERA DE LA POLICÍA 
MUNICIPAL DEL PAÍS VASCO O DE LA 
ERTZAINTZA, O MEDIANTE 
CONCURSO-OPOSICIÓN LIBRE, EN 
SEGUNDA INSTANCIA, DE OCHO (8) 
PLAZAS DE AGENTE DE LA POLICÍA 
LOCAL, VACANTES EN LA PLANTILLA 
DE PERSONAL DEL AYUNTAMIENTO 
DE ERMUA 

 Aldeko botoak: Totorika, Prol, López, 
Araujo, Alonso, Ledesma, Lecumberri, 
Pérez, Marín, Sáenz de Zaitegi, Gómez, 
Gisasola eta Araiztegi. 

 Votos a favor: Totorika, Prol, López, 
Araujo, Alonso, Ledesma, Lecumberri, 
Pérez, Marín, Sáenz de Zaitegi, Gómez, 
Gisasola y Araiztegi. 
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 Abstenzioak: Caballero.  Abstenciones: Caballero. 

Bigarren erabakia:  Segundo acuerdo: 

“Ermuko Udaleko langile-zerrendan 
bete gabe dauden zortzi (8) udaltzain 
plaza betetzeko deialdia arautuko duten 
oinarriak onestea. Horiek Euskal Herriko 
Udaltzain edo Ertzaintzaren kidegoetako 
karrerako funtzionarioentzat 
erreserbatutako merezimendu-lehiaketa 
bitartez beteko dira lehenengo, eta 
horrela bete ezean oposizio-lehiaketa 
bidez”. 

 “Aprobar las bases que han de 
regir la convocatoria para la provisión, en 
primera instancia, mediante el sistema de 
concurso de méritos reservado a 
funcionarios/as de carrera de la Policía 
Municipal del País Vasco o de la 
Ertzaintza, o mediante concurso-
oposición libre, en segunda instancia, de 
ocho (8) plazas de Agente de la Policía 
Local, vacantes en la plantilla de personal 
del Ayuntamiento de Ermua”. 

 
 

5. INFORMAZIO BATZORDEEN 
BILKURAK JENDEARENTZAT 
IREKITZEKO PROPOSAMENA 
ONESTEA 

 5. APROBAR LA APERTURA A LA 
CIUDADANÍA DE LAS SESIONES DE 
LAS COMISIONES INFORMATIVAS 

 Aldeko botoak: Totorika, Prol, López, 
Araujo, Alonso, Ledesma, Lecumberri, 
Pérez, Marín, Sáenz de Zaitegi, Gómez, 
Gisasola eta Araiztegi. 

 Votos a favor: Totorika, Prol, López, 
Araujo, Alonso, Ledesma, Lecumberri, 
Pérez, Marín, Sáenz de Zaitegi, Gómez, 
Gisasola y Araiztegi. 

 Abstenzioak: Caballero.  Abstenciones: Caballero. 

Hirugarren erabakia:  Tercer acuerdo: 

“1. Informazio-batzordeen 
jarduketa- erregimenaren aldaketa 
onestea horien izaera publikoa eta irekia 
ezartzeko, herritarrak bilkuretara joan 
ahal izan daitezen, udal ekintzaren 
gardentasuna sustatzeko neurri moduan. 

 
 
 
2. 2014ko Udal Aurrekontuan 

berariazko partida bat erreserbatuta dago 
inbertsioen kapituluan, irudiak 
grabatzeko eta udal web orriaren 
gunearen bitartez Udalbatzarraren 
bilkurak zuzenean eman ahal izateko 

 “1º. Aprobar la modificación del 
régimen de funcionamiento de las 
Comisiones Informativas con el objeto de 
declarar el carácter público y abierto de 
las mismas, de modo que la ciudadanía 
pueda asistir a sus sesiones, como 
medida para fomentar la transparencia en 
la acción municipal 

 
2º. En el presupuesto municipal 

para 2014 se contempla una partida 
presupuestaria específica en el capítulo 
de inversiones para la adquisición de los 
elementos necesarios para llevar a cabo 
la grabación de imágenes y transmisión 
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behar diren osagaiak erosteko. 
 
 
 
Horretarako, ontzat ematen da 

Ermuko Udalean egiten diren informazio 
batzordeen bilkuretako irudiak zuzenean 
grabatzea eta ematea, beraz, tratamendu 
berbera emango zaie horiei ere. 

 
 
 
2014 urteko Udal Aurrekontua 

onartzen denean, Udal Idazkaritzak 
beharrezko neurri teknikoak hartuko ditu 
ekimen hau lehenbailehen egiteratzeko. 

 
 
 
3. Gainera, Udalbatzarrak eta 

informazio-batzordeek egiten dituzten 
ohiko eta ezohiko bilkuren deialdiak eta 
eguneko gai-zerrendak argitara emateaz 
batera, berariazko albistea argitaratuko 
da udal web orrian jendeari horien data 
eta orduen berri emateko, horien izaera 
irekia espresuki aipatuz eta herritarrak 
bilkuretara etortzera gonbidatuz. 

 
 
 
Era berean, aretoan onartutako 

gehienezko edukiera adieraziko da. 
 
 
4. Iragarkia Bizkaiko Aldizkari 

Ofizialean argitaratu eta biharamunetik 
aurrera erabaki horiek hogeita hamar 
egunez jendaurrean jartzea, interesdunek 
beraien eskubideak defendatzeko 
interesatzen zaizkien alegazioak edo 
erreklamazioak aurkez ditzaten. 

 
 
 
Halaber, udal web orrian ere 

argitaratuko da iragarkia. 
 

en directo de las sesiones del Pleno de la 
Corporación a través de la Web 
municipal. 

 
A este efecto, también se considera 

positivo que se graben y transmita en 
directo la imagen de las sesiones de las 
Comisiones Informativas que se celebren 
en el Ayuntamiento de Ermua, por lo que 
las mismas también serán objeto de esta 
clase de tratamiento. 

 
Por la Secretaría municipal se 

adoptarán las medidas técnicas 
necesarias para llevar a la práctica esta 
iniciativa, a la mayor brevedad posible, 
una vez aprobado el Presupuesto 
Municipal 2014. 

 
3º. Además de la publicación de la 

convocatoria y el orden del día de las 
sesiones ordinarias y extraordinarias que 
celebren el Pleno de la Corporación y las 
Comisiones Informativas, se publicará en 
la Web municipal una noticia específica 
para informar a la ciudadanía sobre los 
días y horas en que se celebren aquéllas, 
indicando expresamente su carácter 
abierto e invitando a la ciudadanía a 
asistir a las sesiones. 

 
Asimismo se indicará el aforo 

máximo permitido de la sala en que se 
realicen. 

 
4º. Someter a información pública 

los anteriores acuerdos por plazo de 
treinta días contados a partir del 
siguiente al de la publicación del 
oportuno anuncio en el Boletín Oficial de 
Bizkaia, a fin de que personas 
interesadas puedan formular las 
alegaciones o reclamaciones que 
interesen en defensa de sus derechos. 

 
Asimismo se publicará el anuncio 

en la web municipal. 
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5. Jendaurreko epean alegazio edo 
erreklamaziorik aurkez ez baledi, 
hasierako izaeraz hartutako erabaki 
horiek behin betikotasunez hartutakotzat 
edukiko lirateke, Udalbatzarrak beste 
erabaki bat horretarako espresuki hartu 
beharrik gabe”. 

5º. En el caso de que no se 
formulasen alegaciones o reclamaciones 
en el período de exposición pública, los 
anteriores acuerdos adoptados con 
carácter inicial se considerarán 
aprobados definitivamente sin necesidad 
de nuevo acuerdo adoptado de manera 
expresa por el Pleno de la Corporación”. 

 
 

6. HIRI ANTOLAMENDUKO PLAN 
OROKORRAREN GAINEKO 
ALEGAZIOEI EMANIKO 
ERANTZUNAK ETA BERRIKUSKETA-
DOKUMENTUA BEHIN 
BEHINEKOTASUNEZ ONESTEA. 

 6. APROBAR LA CONTESTACIÓN A LAS 
ALEGACIONES Y APROBAR 
PROVISIONALMENTE EL PLAN 
GENERAL DE ORDENACIÓN URBANA 
DEL MUNICIPIO DE ERMUA 

 Aldeko botoak: Totorika, Prol, López, 
Araujo, Alonso, Ledesma, Lecumberri, 
Pérez, Marín, Gisasola eta Araiztegi. 

 Votos a favor: Totorika, Prol, López, 
Araujo, Alonso, Ledesma, Lecumberri, 
Pérez, Marín, Gisasola y Araiztegi. 

 Kontrako botoak: Sáenz de Zaitegi 
eta Gómez. 

 Votos en contra: Sáenz de Zaitegi y 
Gómez. 

 Abstenzioak: Caballero.  Abstenciones: Caballero. 

Laugarren erabakia:  Cuarto acuerdo: 

AURREKARIAK  ANTECEDENTES 

1. PLAN OROKORRAREN HASIERAKO 
ONARPENA 

 
 2014ko martxoaren 12ko saioan, 
Udalbatzak Ermuko Hiri 
Antolamendurako Plan Orokorra hasieran 
onartzea adostu zuen, eta ingurumen-
iraunkortasuneko txostenarekin batera, 
jendaurrean jartzea, interesa dutenek 
alegazioak egin ditzaten. 

 
 
 Bi dokumentuak jendaurrean jarri 

ziren 45 egun balioduneko epean: 2014ko 
martxoaren 14ko 51. BAOn argitaratu 
ziren; iragarkia jarri zen 2014ko 

 1. APROBACIÓN INICIAL DEL PLAN 
GENERAL 
 
El Pleno del Ayuntamiento, en 

sesión celebrada el día 12 de marzo de 
2014 acordó aprobar inicialmente el Plan 
General de Ordenación Urbana del 
municipio de Ermua y someterlo, junto 
con el informe de sostenibilidad 
ambiental, a trámite de exposición 
pública para alegaciones. 

 
Ambos documentos fueron 

sometidos a información pública durante 
el plazo de 45 días naturales, mediante 
publicación en el BOB nº 51 de 14 de 
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martxoaren 14ko EL CORREO 
egunkarian; eta Udalaren webgunean 
argitaratu zen 2014ko martxoaren 14tik 
apirilaren 28ra bitartean.. 

 
 
Halaber, dokumentuak interesa 

duten pertsonen eskura egon dira, San 
Antonio ermitako erakusketa 
iraunkorrean, eta Gipuzkoa etorbideko 
37. zenbakiko eta Zubiaurre kaleko 35. 
zenbakiko lokaletako aldi baterako 
erakusketetan. 

 

marzo de 2014; en el periódico EL 
CORREO de fecha 14 de marzo de 2014 y 
en el tablón de anuncios digital de la web 
municipal entre los días 14 de marzo y 28 
de abril de 2014. 

 
Asimismo los documentos han 

estado a disposición de las personas 
interesadas, en la exposición 
permanente ubicada en la Ermita de San 
Antonio y en las exposiciones 
temporales situadas en los locales de 
Avda. Gipuzkoa nº 37 y C/ Zubuiaurre nº 
35. 

2. ALEGAZIOAK 
 
Dokumentuan jendaurrean egon 

diren bitartean, 19 alegazio egin dira, eta 
sektore-eskumenak dituzten herri-
administrazioen lau txosten jaso dira. 

 
 
Hauek dira guztiak: 

 2. ALEGACIONES 
 

Durante el periodo de exposición 
pública se han formulado 19 alegaciones 
y se han recibido 4 informes de 
administraciones públicas con 
competencias sectoriales. 
 

La totalidad de ellas se relacionan 
a continuación: 

1.- EAJ-PNV 
2.- PROMOSA 
3.- KULTURA SAILA. BIZKAIKO FORU 
ALDUNDIA 
4.- NATURA INGURUNEKO ETA 
INGURUMEN PLANGINTZAKO 
ZUZENDARITZA. INGURUMEN ETA 
LURRALDE ANTOLAMENDU SAILA. 
EUSKO JAURLARITZA 
5.- ZERUKOA ERMUA S.L. 
6.- ZERUKOA ERMUA S.L. 
7.- EH BILDU 
8.- CANTERA URKO ALDE S.L. 
9.- HORMIGONES AIZKO S.A. 
10.-  ZUBIAURRE KALEKO 27KO 
JABEKIDEEN ERKIDEGOA 
11.- TXOMIN MENDIZABAL ARRUTI 
12.- ENGRANAJES URETA S.A. 
13.- C.B-ERAUZKIN 
14.- BEATRIZ YARZA 
15.- ZALDIBARKO UDALA 
16.- TENNECO AUTOMOTIVE IBÉRICA 

 1.- EAJ-PNV 
2.- PROMOSA 
3.- DEPARTAMENTO DE CULTURA. 
     DIPUTACIÓN FORAL DE BIZKAIA. 
4.-DIRECCION DE MEDIO NATURAL Y 
PLANIFICACION AMBIENTAL. 
DEPARTAMENTO DE MEDIO AMBIENTE 
Y POLITICA TERRITORIAL. GOBIERNO 
VASCO 
5.- ZERUKOA ERMUA S.L. 
6.- ZERUKOA ERMUA S.L. 
7.- EH BILDU 
8.- CANTERA URKO ALDE S.L. 
9.- HORMIGONES AIZKO S.A. 
10.-COMUNIDAD DE PROPIETARIOS/AS  
DE C/ ZUBIAURRE 27 
11.- TXOMIN MENDIZABAL ARRUTI 
12.- ENGRANAJES URETA S.A. 
13.- C.B-ERAUZKIN 
14.- BEATRIZ YARZA 
15.- AYUNTAMIENTO DE ZALDIBAR 
16.- TENNECO AUTOMOTIVE IBÉRICA 
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S.A. 
17.- CONSTRUCCIONES ARRISU S.L. 
18.- HERRI LAN ETA GARRAIO SAILA. 
BIZKAIKO FORU ALDUNDIA 
19.- ROBERTO FERRERA ROMERO 
20.- ERMUKO EMAKUMEEN 
BATZARRA 
21.- CONSTRUCCIONES MURIAS SA 
22.- TELEFONICA DE ESPAÑA SAU 
23.- HIRIGINTZAKO PLANGINTZA 
ZERBITZUA.  BIZKAIKO FORU 
ALDUNDIA 

 

S.A. 
17.- CONSTRUCCIONES ARRISU S.L. 
18.- DEPARTAMENTO DE OBRAS  
         PÚBLICAS Y TRANSPORTES. 
DIPUTACIÓN FORAL DE BIZKAIA. 
19.- ROBERTO FERRERA ROMERO 
20.- ASAMBLEA DE MUJERES DE 
ERMUA 
21.- CONSTRUCCIONES MURIAS SA 
22.- TELEFONICA DE ESPAÑA SAU 
23.- SERVICIO DE PLANEAMIENTO 
       URBANISTICO. DIPUTACIÓN FORAL 
DE BIZKAIA. 

3. ALEGAZIOEI ERANTZUTEKO 
TXOSTENAK 

 3. INFORMES DE RESPUESTA A LAS 
ALEGACIONES 

2014ko ekainean, Hiri 
Antolamendurako Plan Orokorraren talde 
egileak eta Udaleko zerbitzu teknikoek 
alegazioei erantzuteko txostenak eman 
zituzten. 

 En junio de 2014 se emiten los 
correspondientes informes, tanto del 
equipo redactor de la revisión del Plan 
General de Ordenación Urbana, como de 
los servicios técnicos municipales. 

4.  UDAL PLANGINTZAKO 
AHOLKU BATZORDEA 

 4. CONSEJO ASESOR DE 
PLANEAMIENTO MUNICIPAL 

 
Udal Plangintzako Aholku 

Batzordea 2014ko ekainaren 11n, 19an 
eta 24an bildu zen, Hiri Antolamendurako 
Plan Orokorraren espedienteari buruzko 
iritzia emateko. Organo horretako kide 
gehienek dokumentua onartzearen alde 
egin zuten. 

  
Reunido el Consejo Asesor de 

Planeamiento Municipal de Ermua en 
sesiones de fechas 11, 19 y 24 de junio 
de 2014, al objeto de pronunciarse 
respecto del expediente del Plan General 
de Ordenación Urbana, el citado órgano 
ha emitido un pronunciamiento 
mayoritariamente favorable a la 
aprobación de este documento. 

Hauek IKUSI DIRA: 2/2006 Legea, 
ekainaren 30ekoa, Lurzoruari eta 
hirigintzari buruzkoa; 105/2008 Dekretua, 
ekainaren 3koa, Legea garatzen duten 
premiazko neurriei buruzkoa; 123/2012, 
uztailaren 3koa, Hirigintzako estandarrei 
buruzkoa; 9/2006 Legea, Planen eta 
programen ingurumenaren gaineko 
eraginaren ebaluazio estrategikoa egiteko 
prozedura arautzen duena; 182/2003 

 VISTOS la Ley 2/2006, de 30 de 
junio, de Suelo y Urbanismo; el Decreto 
105/2008, de 3 de junio, de medidas 
urgentes en desarrollo de la Ley; el 
Decreto 123/2012, de 3 de julio de 
estándares urbanísticos; la Ley 9/2006, 
sobre evaluación de los efectos de 
determinados Planes y Programas en el 
Medio Ambiente; el Decreto 182/2003, de 
22 de julio, sobre procedimiento de 
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Dekretua, uztailaren 22koa, 
Ingurumenaren gaineko eraginaren 
baterako ebaluazio-prozedura arautzen 
duena; Lurralde Antolamendurako 
Artezpideak; Debabarreneko eremu 
funtzionaleko Lurralde Plan Partziala; eta 
aplika daitezkeen lurraldearen arloko 
planak eta antolamendurako gainerako 
tresnak: 

evaluación conjunta de impacto 
ambiental; las Directrices de Ordenación 
del Territorio; el Plan Territorial Parcial 
del área funcional del Bajo Deba; los 
Planeamientos Territoriales Sectoriales 
de aplicación y el resto de instrumentos 
de ordenación, se adopta el siguiente: 

HAU EBATZI DUT:  ACUERDO 

LEHENA. Ondoren azaltzen diren 
alegazioak baiestea, Ebazpen hau ematen 
duten, berarekin batera doazen eta 
pertsona interesdunei helarazten zaizkien 
udal-txostenetan azaldutako terminoetan.

 PRIMERO. Estimar las alegaciones que 
seguidamente se relacionan en los 
términos expuestos en los informes 
municipales que se incorporan a la 
presente resolución, le sirven de 
motivación y se trasladan a las personas 
interesadas: 

1. alegazioa. EAJ-PNV 
 
Oso-osorik baiesten da, Batzokiaren 

terrazaren azpian lonja bat egiteko aukera 
aurreikusita baitago gaur egun 
aplikagarrian den araudian. 

 Alegación nº 1. EAJ-PNV 
 

Se estima de forma íntegra la 
misma, puesto que la cuestión planteada 
sobre la posibilidad de construcción de 
una lonja bajo la terraza del Batzoki ya 
está contemplada por la actual 
normativa de aplicación. 

3. alegazioa. KULTURA SAILA. BIZKAIKO 
FORU ALDUNDIA 

 
Oso-osorik baiesten da, 

inbentariatutako ondareei (Alde Zaharra, 
Valdespina jauregia eta Zarra jauregia) 
buruzko kontsulta eginda baitago. 

 Alegación nº 3. DPTO. DE CULTURA.  
DIPUTACIÓN FORAL DE BIZKAIA 
 

Se estima de forma íntegra la 
misma, puesto que la consulta sobre los 
bienes inventariados, Casco Histórico, 
Palacio Valdespina y Palacio Zarra ya ha 
sido realizada. 

15. alegazioa. ZALDIBARKO UDALA 
 
 
Oso-osorik baiesten da. 

Proposatutako oinezkoentzako ibilbidea 
onartzen da, eta Forjas Areitio enpresak 
Ermuko udal-barrutian dituen lurrak hiri-
lurzoru finkatu gisa kalifikatuko dira, OR-
7k (“bizitegi-erabilerarekin bat datozen 
industria-jarduerak”) araututa. Horren 
ondorioz, Forjas Areitio enpresaren 
jarduerak desadostasunak izango ditu 

 Alegación nº 15. AYUNTAMIENTO DE 
ZALDIBAR 
 

Se estima de forma íntegra la 
misma. Se admite el itinerario peatonal 
propuesto, y se calificarán los terrenos 
de Forjas Areitio incluidos en el termino 
municipal de Ermua, como suelo Urbano 
Consolidado  regulado por la OR-7, 
“actividades industriales compatibles 
con el uso residencial”, lo que implicará 
que la actividad de Forjas Areitio 
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Plangintzarekin, ez baititu ordenantza 
horretan ezarritako baldintzak beteko.  

quedará en situación de Disconformidad 
con el Planeamiento por no cumplir las 
condiciones impuestas por dicha 
ordenanza.  

BIGARRENA. Ondoren azaltzen 
diren alegazioak partzialki baiestea, 
Ebazpen hau ematen duten, berarekin 
batera doazen eta pertsona interesdunei 
helarazten zaizkien udal-txostenetan 
azaldutako terminoetan. 

 SEGUNDO. Estimar parcialmente las 
alegaciones que seguidamente se 
relacionan, en los términos expuestos en 
los informes municipales que se 
incorporan a la presente resolución, le 
sirven de motivación y se trasladan a las 
personas interesadas: 

2. alegazioa. PROMOSA  
 
Partziali baiesten da, baina hau 

kontuan hartuta: OR-6ren esparruan, 
industria-eraikinetan lehendik dauden 
bulegoak ekoizpen-erabileratik bereiziko 
dira, baina 2000. urtean behin betiko 
onartutako Plan Orokorra indarrean sartu 
baino lehen egindako eraikinetan soilik.   

 Alegación nº 2. PROMOSA  
 

Se estima parcialmente la misma, 
con la condición de que la posibilidad de 
desligar las oficinas ya existentes del 
uso productivo, en edificios industriales,  
en el ámbito de la OR-6, se limitará para 
los edificios construidos con 
anterioridad a la entrada en vigor del 
Plan General aprobado definitivamente 
en el año 2000.   

4. alegazioa. NATURA INGURUNEKO ETA 
INGURUMEN PLANGINTZAKO 
ZUZENDARITZA. INGURUMEN ETA 
LURRALDE ANTOLAMENDU SAILA. 
EUSKO JAURLARITZA 

 
Partzialki baiesten da, Sakonako 

harrobiaren eta Berano errekaren 
inguruan HAPOn dauden inkongruentziei 
dagokienez, flora exotiko inbaditzailea 
hedatzea galarazteko neurri-esparruak 
fitxetan sartzeari buruz, eta SUS La 
Cantera sektoreko zuhaitzak babesteko 
HAPOn aurreikusitako kautelei buruz. 

 
 
 
Ureta II Industria Sektorean 

aurreikusitako azalera txikitzeko eskaera 
ezesten da. 

 Alegación nº 4. DIRECCION DE MEDIO 
NATURAL Y PLANIFICACION 
AMBIENTAL. DEPARTAMENTO DE 
MEDIO AMBIENTE Y POLITICA 
TERRITORIAL. GOBIERNO VASCO 
 

Se estima parcialmente la misma 
en lo relativo a las incongruencias que 
contiene el PGOU sobre la Cantera de 
Sakona y el arroyo de Berano, sobre la 
incorporación en las fichas de ámbitos 
de medidas para evitar la propagación 
de flora exótica invasora y sobre las 
cautelas contempladas por el PGOU para 
preservar el arbolado del Sector SUS La 
Cantera. 
 

Se desestima la solicitud de 
reducción de la superficie prevista para 
el Sector Industrial Ureta II. 
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5. alegazioa. ZERUKOA ERMUA S.L.
 
Partzialki baiesten da, eta hortaz, 

hitzarmenez onartutako hirigintza-
eskubideak dituzten lurzoru guztiak A-09 
Zerukoa esparruan sartuko dira, baina ez 
dira ez zatituko, ez esparru horren eta A-
08 Zubiaurre esparruaren artean 
banatuko. 

 Alegación nº 5. ZERUKOA ERMUA S.L. 
 

Se estima parcialmente la misma, 
de tal forma que los suelos con 
derechos urbanísticos reconocidos por 
convenio, se incorporarán en su 
totalidad en el Ámbito A-09 Zerukoa, 
pero no dividiéndolos entre dicho ámbito 
y el A-08 Zubiaurre. 

6. alegazioa. ZERUKOA ERMUA S.L. 
 
Partzialki baiesten da, eta hortaz, 

hitzarmenez onartutako hirigintza-
eskubideak dituzten lurzoru guztiak A-09 
Zerukoa esparruan sartuko dira, baina ez 
dira ez zatituko, ez esparru horren eta A-
08 Zubiaurre esparruaren artean 
banatuko. 

 Alegación nº 6. ZERUKOA ERMUA S.L. 
 

Se estima parcialmente la misma, 
de tal forma que los suelos con 
derechos urbanísticos reconocidos por 
convenio, se incorporarán en su 
totalidad en el Ámbito A-09 Zerukoa, 
pero no dividiéndolos entre dicho ámbito 
y el A-08 Zubiaurre. 

7. alegazioa. EH BILDU 
 
Partzialki baiesten da. Hain zuzen, 

alderdi hauek onesten dira: Ermua eta 
Eibar bizikletentzako ibilbide baten bidez 
lotzea; Egurmendiko Flysch tertziarioa 
babes bereziko gunetzat hartzea; 
Santiago taldea eta Izelaietako multzoa 
(24. zenbakitik San Antonio etxeraino) 
ingurumen-intereseko multzo gisa 
izendatzea; eta Espilla baserria, 
Aldapakua eraikina eta San Antonio 
ermita ingurumen-intereseko eraikinen 
dekalogoan sartzea. 

  
 
 
Alegatutako gainerako alderdiak 

ezesten dira. 

 Alegación nº 7 . EH BILDU 
 

Se estima parcialmente la misma, 
en lo relativo a los aspectos que se 
refieren a la conexión ciclable entre 
Ermua y Eibar, a la inclusión del Flysch 
Terciario de la zona de Egurmendi como 
zona de especial protección, a la 
inclusión del Grupo Santiago y del 
conjunto de Izelaieta desde el nº 24 
hasta la casa San Antonio, como 
conjuntos de interés ambiental y a la 
inclusión del caserío Espilla, del edificio 
de Aldapakua y de la Ermita de San 
Antonio en el catalogo de edificios de 
interés ambiental. 
 

Se desestima el resto de aspectos 
alegados. 
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8. alegazioa. CANTERA URKO ALDE S.L. 
 
Partzialki onesten da, honako 

alderdi hauei dagokienez: esparru hori 
betetzea, aplikagarria den sektore-
legediaren arabera, eta ondorengo 
hirigintza-garapena ez eragoztea; 
harrobiaren esparrua antolatzeko eskema 
orientagarria egitea, hormigoi-
instalazioaren jarduerak bere horretan 
jarrai dezan (betiere, legeak betez eta 
jarduerari dagozkion administrazio-
baimen guztiekin), Sektorea hirigintzaren 
aldetik garatu arte; eta bere egunean 
harrobian Okin Zuri esparruaren bidez 
sartzeari buruz sinatutako hitzarmena 
betetzea. 

  
 
 

 
Alegazioan dauden gainerako 

alderdiak ezesten dira. 

 Alegación nº 8. CANTERA URKO ALDE 
S.L. 

Se estima parcialmente la misma 
en los aspectos referidos a la posibilidad 
de relleno en este ámbito de acuerdo a la 
legislación sectorial de aplicación y a 
que no se dificulte el desarrollo 
urbanístico posterior, a la incorporación 
de un esquema orientativo de 
ordenación para el ámbito de la Cantera, 
en cuanto a la posibilidad de seguir 
ejerciendo la actividad de la planta de 
hormigón (siempre que se cumpla la 
legislación y con las autorizaciones 
administrativas pertinentes) hasta que 
se produzca el desarrollo urbanístico del 
Sector y a la materialización del 
convenio firmado en su día sobre los 
accesos a la cantera a través de la 
gestión del ámbito de Okin Zuri. 
 

Se desestima el resto de aspectos 
que contiene la alegación. 

9. alegazioa. HORMIGONES AIZKO S.A. 
  
 
Alegazioa partzialki baiesten da, 

hormigoi-instalazioak bere jarduera 
egiten jarrai dezan (betiere, legeak betez 
eta jarduerari dagozkion administrazio-
baimen guztiekin), Sektorea hirigintzaren 
aldetik garatu arte. 

 
 
 
 Alegazioan dauden gainerako 

alderdiak ezesten dira. 

 Alegación nº 9. HORMIGONES AIZKO 
S.A. 

 
Se estima parcialmente la 

alegación en cuanto a la posibilidad de 
seguir ejerciendo la actividad de la 
planta de hormigón (siempre que se 
cumpla la legislación y con las 
autorizaciones administrativas 
pertinentes) hasta que se produzca el 
desarrollo urbanístico del Sector. 
 

Se desestima el resto de aspectos 
que contiene la alegación. 

10. alegazioa. ZUBIAURRE KALEKO 
27KO JABEKIDEEN ERKIDEGOA 

 
 
Alegazioa partzialki baiesten da, 

etxebizitzen terrazak txikitzea mugatzeari 
dagokionez. Hortaz, etxebizitzen terrazek 

 Alegación nº 10. COMUNIDAD DE 
PROPIETARIOS/AS DE C/ ZUBIAURRE 
27 
 

Se estima parcialmente la 
alegación, en cuanto a limitar la  
reducción de las terrazas de las 
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zabalera aldakorra izango dute, eta 
kalearen trazadurara egokitua, eta 
erabilera pribatiborako 1,50 m-ko 
zabalera ez da inola ere ez gaindituko. 

viviendas se refiere, posibilitándose que 
éstas mantengan una anchura variable y 
ajustada al trazado de la calle, sin 
superar en ningún caso una anchura de 
1,50 m. de uso privativo. 

12. alegazioa. ENGRANAJES URETA S.A. 
 
 
Alegazioa partzialki baiesten da. 

Horren ondorioz, bizitegi-erabilerarekin 
bat datozen industriei buruzko 
ordenantza partikular bat sartu da OR-
7ren barruan. Ordenantza partikular 
horretan, bete beharreko ingurumen-
baldintzak ezartzen dira, eta baliagarria 
izango da Engranajes Ureta 
enpresarentzat. 

 Alegación nº 12. ENGRANAJES URETA 
S.A. 

 
Se estima parcialmente la 

alegación, introduciendo dentro de la 
OR-7 una ordenanza particular para 
industrias compatibles con el uso 
residencial en la que se establecen las 
condiciones medioambientales a 
satisfacer y que será valida para 
Engranajes Ureta. 

13. alegazioa. CB ERAUZKIN 
 
Partzialki baiesten da alegazioa. 

Hori dela eta, etxebizitza-kopuruari 13 
etxebizitza gehitu zaizkio, baina 
Sektorearen eraikigarritasuna handitu 
gabe. Talde egilearen txostenean, 
argudio eta kalkulu guztiak daude. 

 Alegación nº 13. CB ERAUZKIN 
 

Se estima parcialmente la 
alegación aumentando el número de 
viviendas en 13 unidades pero sin 
aumentar la edificabilidad del Sector, 
todo ello según la argumentación y 
cálculos que figuran en el informe del 
equipo redactor. 

18. alegazioa. HERRI LAN ETA GARRAIO 
SAILA. BIZKAIKO FORU ALDUNDIA 

 
 
Alegazioa partzialki baiesten da, eta 

justifikazio bat sartu da memorian, 34. 
artikuluan (“Eraikuntza Lerroa”) jasotako 
salbuespenezko baldintzak onartzea 
beharrezkoa dela adierazteko, Ermuko 
hiri-konplexutasuna dela eta. Gainera, 
kontuan hartu da etorkizunean 
arrazoizkoa izango dela Udalak eta BFAk 
lagapen-akordio bat sinatzea, Ermuko 
saihesbidea irekitzen denean. 

 Alegación nº 18. DEPARTAMENTO DE 
OBRAS PÚBLICAS Y TRANSPORTES. 
DIPUTACIÓN FORAL DE BIZKAIA. 
 

Se estima parcialmente la 
alegación incluyendo en la memoria una 
justificación en la que se estima 
necesaria la aprobación de condiciones 
de excepcionalidad recogidas en el 
articulo 34 “Línea de Edificación” debido 
a la complejidad urbana de Ermua y 
teniendo en cuenta, que en el futuro será 
razonable un acuerdo de cesión entre el 
Ayuntamiento y la DFB, en el momento 
en que entre en servicio la variante de 
Ermua. 
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19. alegazioa. ROBERTO FERRERA 
ROMERO 

 
Alegazioa partzialki baiesten da, 

etxebizitzen terrazak txikitzea mugatzeari 
dagokionez. Hortaz, etxebizitzen terrazek 
zabalera aldakorra izango dute, eta 
kalearen trazadurara egokitua, eta 
erabilera pribatiborako 1,50 m-ko 
zabalera ez da inola ere ez gaindituko. 

 Alegación nº 19. ROBERTO FERRERA 
ROMERO 
 

Se estima parcialmente la 
alegación, en cuanto a limitar la  
reducción de las terrazas de las 
viviendas se refiere, posibilitándose que 
éstas mantengan una anchura variable y 
ajustada al trazado de la calle, sin 
superar en ningún caso una anchura de 
1,50 m. de uso privativo. 

20. alegazioa. ERMUKO EMAKUMEEN 
BATZARRA 

 
Partzialki baiesten da alegazioa, 

hartan adierazitako eredua eta 
printzipioak onartzen baitira, eta 
alegazioko beste zenbait alderdi Udalaren 
eskumenetatik kanpo daudela adierazten 
da. 

 Alegación nº 20. ASAMBLEA DE 
MUJERES DE ERMUA 
 

Se estima parcialmente la 
alegación, en cuanto a que se comparte 
el modelo y principios señalados por la 
alegación, indicando que algunos 
aspectos escapan de las competencias 
municipales. 

21. alegazioa. CONSTRUCCIONES 
MURIAS S.A. 
 

Alegazioa partzialki baiesten da. 
Alde batetik, 800 m2 gehitzen zaizkio 
ustiapen-azalerari, 5.006 m2-ko ustiapena 
lortu arte, baina aurreikusitako 
aparkaleku-erabilera aldatu gabe. Beste 
batetik, ordaina onartzen da, enpresaren 
jabetzaren zati bat Sakonako 
etxebizitzetara sartzeko bideak egiteko 
erabili baita; horretarako, lurzoru horiek 
esparru berrian sartuko dira. 

 
 
Bestalde, aurkeztutako 

merkataritza-bideragarritasunari buruzko 
azterketa-dokumentua konfidentzialtzat 
hartzea onesten da. 

 Alegación nº 21. CONSTRUCCIONES 
MURIAS S.A. 
 

Se estima parcialmente la 
alegación, en cuanto a aumentar en 800 
m2c, hasta alcanzar 5.006 m2c de 
aprovechamiento, pero sin modificar el 
uso previsto de aparcamiento y en 
cuanto del resarcimiento, por la 
utilización que se ha dado a parte de su 
propiedad para los accesos a las 
viviendas de Sakona, mediante la 
inclusión de dichos suelos en el interior 
del nuevo ámbito. 
 

Se acepta, por otro lado, declarar 
el documento de análisis de viabilidad 
comercial presentado como sujeto al 
régimen de confidencialidad. 
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23. alegazioa. HIRIGINTZAKO 
PLANGINTZA ZERBITZUA.  BIZKAIKO 
FORU ALDUNDIA  

 
 
Partzialki baiesten dira Hirigintzako 

Plangintza Zerbitzuak egindako 
gogoetak, talde egilearen txostenean 
adierazitako baldintzetan. 

 Alegación nº 23. SERVICIO DE 
PLANEAMIENTOURBANISTICO. 
DIPUTACIÓN FORAL DE BIZKAIA. 
 
 

Se estiman parcialmente las 
consideraciones realizadas por el 
servicio de planeamiento urbanístico, en 
las condiciones señaladas por el informe 
del equipo redactor. 

HIRUGARRENA. Ondoren azaltzen diren 
alegazioak ezestea, Ebazpen hau ematen 
duten, berarekin batera doazen eta 
pertsona interesdunei helarazten zaizkien 
udal-txostenetan azaldutako terminoetan.

 TERCERO. Desestimar las alegaciones 
que seguidamente se relacionan, en los 
términos expuestos en los informes 
municipales que se incorporan a la 
presente resolución, le sirven de 
motivación y se trasladan a las personas 
interesadas: 

11. alegazioa. TXOMIN MENDIZABAL 
ARRUTI 

 
Alegazioa ezesten da, talde egileak 

Planaren berrikuspenari buruz egindako 
txostenaren edukian oinarrituta. 

 Alegación nº 11. TXOMIN MENDIZABAL 
ARRUTI 
 

Se desestima la alegación en base 
al contenido del informe emitido por el 
equipo redactor de la revisión del Plan. 

14. alegazioa. BEATRIZ YARZA 
 
 
Alegazioa ezesten da, Betiondoko 

Sektorea finkatuta baitago dagoeneko, 
hirigintza-legediaren eta Plan Partzialaren 
zehaztapenen arabera, talde egilearen 
txostenak zehaztu bezala. 

 Alegación nº 14. BEATRIZ YARZA 
 

Se desestima la alegación en 
cuanto que el Sector de Betiondo se 
encuentra ya consolidado según las 
determinaciones contempladas por la 
legislación urbanística y las 
determinaciones del Plan Parcial, según 
se especifica en el informe del equipo 
redactor 

16. alegazioa. TENNECO AUTOMOTIVE 
IBÉRICA S.A. 
 

Alegazioa ezesten da, 
proposatutako eredua edo antolamendua 
aldatzea eragingo luketen kontuak 
azaltzen baitira, eta hori onartezina da, 
eta euskarri teknikorik eta juridikorik 
gabea. 

 Alegación nº 16. TENNECO 
AUTOMOTIVE IBÉRICA S.A. 
 

Se desestima la alegación por 
proponerse cuestiones que suponen un 
cambio del modelo o de la ordenación 
propuesta, no aceptables y carentes de 
soporte técnico y jurídico. 
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17. alegazioa. CONSTRUCCIONES 
ARRISU S.L. 

 
Alegazioa ezesten da, VI. 

Mendeurrena izeneko esparru etenean 
sartzea egokitzat hartzen baita, Planak 
proposatzen dituen antolamendu 
orokorrerako helburuak betetzeko. 
Orobat, esparrua ekonomikoki 
bideragarria da, eta indarreko plangintzan 
oraindik ere garatu gabe dauden 
kudeaketa-esparruak hiri-lurzoru 
finkatugabe gisa hartu behar dira, 2/2006 
Legearen lehen xedapen iragankorraren 
arabera. 

 Alegación nº 17. CONSTRUCCIONES 
ARRISU S.L. 
 

Se desestima la alegación ya que 
se considera que su inclusión en un 
ámbito discontinuo, VI Centenario, es 
adecuada para poder realizar la gestión 
precisa para satisfacer los objetivos de 
ordenación general que el Plan propone 
y toda vez que el ámbito es viable 
económicamente y dado que los ámbitos 
de gestión existentes en el planeamiento 
vigente que no hayan sido desarrollados 
deberán ser considerados como Suelo 
Urbano No Consolidado, según la 
disposición transitoria primera de la Ley 
2/2006. 

22. alegazioa. TELEFÓNICA DE ESPAÑA 
SAU 

 
Alegazioa ezesten da; izan ere, 

Telefónicak hartutako partzela zerbitzu 
publikoko izaera nabaria du, interes 
orokorreko gisa izendatu ondoren 
desjabetu baitzen. 

 Alegación nº 22. TELEFÓNICA DE 
ESPAÑA SAU 
 

Se desestima la alegación, ya que 
se considera que la parcela ocupada por 
Telefónica tiene una inequívoca 
vocación de carácter de servicio público 
de acuerdo a la expropiación que en su 
día se llevo a cabo después de ser 
declarada de interés general. 

LAUGARRENA. Eusko Jaurlaritzako 
Ingurumen eta Lurralde Antolamendu 
Sailari ingurumenaren gaineko eraginari 
buruzko behin betiko txostena eskatzea, 
uztailaren 22ko 183/2003 Dekretuak, 
Ingurumenaren gaineko eraginaren 
baterako ebaluazio-prozedura arautzen 
duenak, ezartzen duenaren arabera. 

 CUARTO. Formular solicitud al 
Departamento de Medio Ambiente y 
Política Territorial del Gobierno Vasco, 
del informe definitivo de impacto 
ambiental, según establece el Decreto 
183/2003, de 22 de julio, por el que se 
regula el procedimiento de evaluación 
conjunta de impacto ambiental. 

BOSGARRENA. Ermuko Hiri 
Antolamendurako Plan Orokorra behin-
behinean onartzea. 

 QUINTO. Aprobar provisionalmente el 
Plan General de Ordenación Urbana de 
Ermua. 

SEIGARRENA. Txosten osoa Euskal 
Herriko Lurraldearen Antolamendurako 
Batzordeari bidaltzea, Lurzoruari eta 

 SEXTO. Remitir el expediente completo a 
la Comisión de Ordenación del Territorio 
del País Vasco, según lo dispuesto en 
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hirigintzari buruzko 2/2006 Legearen 91.2. 
eta 91.3. artikuluetan adierazitakoari 
jarraituz, Batzorde horrek, hiru hilabeteko 
epean, txostena eman dezan Plana 
lurraldearen antolamendurako tresnekin 
eta sektore-alderdi lotesle guztiekin bat 
etortzeari buruz. Hori kontuan izanik, eta 
aldekoa izango balitz, Udalak behin 
betiko onartuko luke Ermuko Hiri 
Antolamendurako Plan Orokorra. 

los artículos 91.2 y 91.3 de la Ley 2/2006, 
de Suelo y Urbanismo, para que ésta 
emita informe en el plazo de tres meses 
sobre la acomodación del Plan a los 
instrumentos de ordenación territorial y 
a los aspectos sectoriales vinculantes. 
Visto el cual, y si fuera favorable, se 
procederá por el Ayuntamiento a aprobar 
definitivamente el Plan General de 
Ordenación Urbana de Ermua”. 

 
 

7. ERREPUBLIKOAREN INGURUAN 
ERREFERENDUMA EGITEKO EZKER 
ANITZA-IU ALDERDIAK AURKEZTU 
DUEN MOZIOA 

 7. MOCIÓN PRESENTADA POR EZKER 
ANITZA-IU, RELATIVA A 
REALIZACIÓN DE REFERÉNDUM-
REPÚBLICA 

 Ezestearen aldeko botoak: Totorika, 
Prol, López, Araujo, Alonso, Ledesma, 
Lecumberri, Pérez eta Marín. 

 Votos a favor de la desestimación: 
Totorika, Prol, López, Araujo, Alonso, 
Ledesma, Lecumberri, Pérez y Marín. 

 Ezestearen kontrako botoak: 
Caballero. 

 Votos en contra de la desestimación: 
Caballero.  

 Abstenzioak: Sáenz de Zaitegi, 
Gómez, Gisasola eta Araiztegi.  

 Abstenciones: Sáenz de Zaitegi, 
Gómez, Gisasola y Araiztegi.  

Bosgarren erabakia:  Quinto acuerdo: 

“Errepublikoaren inguruan 
erreferenduma egiteko dela-eta Ezker 
Anitza-IU alderdiak aurkeztutako mozioa 
ezestea”. 

“Desestimar la moción presentada 
por Ezker Anitza-IU relativa a la 
realización de referéndum-República”. 

 
 

8. “JUAN CARLOS DE BORBONEN 
ABDIKAZIOA” DELA-ETA BILDU 
ALDERDIAK AURKEZTUTAKO 
MOZIOAREN INGURUKO 
INFORMAZIOA 

 8. MOCIÓN PRESENTADA POR BILDU 
RELATIVA A LA “ABDICACIÓN DE 
JUAN CARLOS DE BORBÓN” 

 Ezestearen aldeko botoak: Totorika, 
Prol, López, Araujo, Alonso, Ledesma, 
Lecumberri, Pérez eta Marín. 

 Votos a favor de la desestimación: 
Totorika, Prol, López, Araujo, Alonso, 
Ledesma, Lecumberri, Pérez y Marín. 

 Ezestearen kontrako botoak: Sáenz 
de Zaitegi eta Gómez. 

 Votos en contra de la desestimación: 
Sáenz de Zaitegi y Gómez.  
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 Abstenzioak: Gisasola, Araiztegi eta 
Caballero.  

 Abstenciones: Gisasola, Araiztegi y 
Caballero.  

Seigarren erabakia:  Sexto acuerdo: 

“Juan Carlos de Borbonen 
Abdikazioa” dela-eta BILDU alderdiak 
aurkeztutako mozioa ezestea”. 

“Desestimar la moción presentada 
por BILDU relativa a la “Abdicación de 
Juan Carlos de Borbón”. 

 
 

9. ABDIKAZIOAREN INGURUKO 
MOZIOAK DIRELA-ETA, EAJ/PNV 
ALDERDIAK AURKEZTUTAKO BESTE 
MOZIO BAT 

 9. MOCIÓN ALTERNATIVA 
PRESENTADA POR EAJ/PNV, ANTE 
LAS MOCIONES SOBRE LA 
ABDICACIÓN 

 Ezestearen aldeko botoak: Totorika, 
Prol, López, Araujo, Alonso, Ledesma, 
Lecumberri, Pérez eta Marín. 

 Votos a favor de la desestimación: 
Totorika, Prol, López, Araujo, Alonso, 
Ledesma, Lecumberri, Pérez y Marín. 

 Ezestearen kontrako botoak: 
Gisasola eta Araiztegi. 

 Votos en contra de la desestimación: 
Gisasola y Araiztegi.  

 Abstenzioak: Sáenz de Zaitegi, 
Gómez eta Caballero. 

 Abstenciones: Sáenz de Zaitegi, 
Gómez y Caballero.  

Zazpigarren erabakia:  Séptimo acuerdo: 

 “Abdikazioaren inguruko mozioak 
direla-eta EAJ/PNV alderdiak 
aurkeztutako beste mozio bati ezestea”. 

 “Desestimar la moción alternativa 
presenada por EAJ/PNV, ante las 
mociones sobre la abdicación”. 

 
 

10. TOKI POLIZIAREN KIDEGOKO 
UDALTZAINEN ERRETIRO-ADINA 
AURRERATZEAREN GAINEAN 
ERMUKO UDALEKO PSE-EE/PSOE, 
CCOO ETA UGTK ELKARREKIN 
AURKEZTUTAKO MOZIOA 

 10. MOCIÓN CONJUNTA PRESENTADA 
POR PSE-EE/PSOE, CCOO Y UGT, 
RELATIVA AL ANTICIPO DE LA EDAD 
DE JUBILACIÓN DE LOS MIEMBROS 
DEL CUERPO DE LA POLICÍA LOCAL 

Aldeko botoak: Totorika, Prol, López, 
Araujo, Alonso, Ledesma, Lecumberri, 
Pérez, Marín, Sáenz de Zaitegi.Gisasola, 
Gómez eta Araiztegi. 

 Votos a favor: Totorika, Prol, López, 
Araujo, Alonso, Ledesma, Lecumberri, 
Pérez, Marín, Sáenz de Zaitegi, Gómez, 
Gisasola, Araiztegi. 
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Abtenzioak: Caballero.  Abstenciones: Caballero. 

Zortzigarren erabakia:  Octavo acuerdo: 

ARRAZOIAK 
 

 Estatuaren 2010 Urteko 
Aurrekontuek aldatu egin zuten, 
sozialista eta euskal parlamentu-taldeen 
(EAJ-PNV) proposamenez, Gizarte 
Segurantza gaietako neurriei buruzko 
abenduaren 4ko 40/2007 legea, 
Ertzantzaren kidegoaren erretiro-adina 
aurreratzeko koefizienteen aplikazioari 
dagokionean. 

 
 
 Legearen aldaketa beharrezko 
hark polizia lanbidea talde bereziki 
kaltebera eta bere lan-bizitza egoera 
errealari lotu beharrekotzat aitortzea 
onartzen zuen, Gizarte Segurantzaren 
Lege Orokorrean jasotzen den bezala, 
zeinak bere 161.1 bis artikuluan 
erikortasun eta heriotza-tasa handiak 
jasaten dituzten “lanbide bereziki 
neketsu, toxiko, arriskutsu eta 
osasungaitzak” babesten dituen. Adina 
aurreratzeko koefizienteak ezartzeak 
azterketak egitea dakar du derrigorrez: 
sektorean den ezbehar-kopuruari buruz 
eta lan-baldintzen neketasun, 
arriskugarritasun eta toxikotasunari 
buruz, langileengan sortzen duen lan-
ezintasun prozesuetan duen eraginari 
buruz, eta jarduera horrek eskatzen 
dituen baldintza fisikoei buruz. 
 
 
 
 Toki Poliziaren taldeari 
dagokionez, erakunde ezberdinek 
burututako azterketetan nabarmen 
azaltzen da arriskugarritasun eta 
neketasuna azaltzen direla kidego horren 
jardueran. Begibistakoa da, halaber, 
kolektibo horretan sartzeko dauden 
eskakizun psikofisikoak eta beraien lana 

ANTECEDENTES 
 
Los Presupuesto Generales del 

Estado para el año 2010 modificaron 
mediante enmienda presentada por los 
Grupos Parlamentarios Socialista y 
vasco, (EAJ-PNV) la ley 40/2007, 4 de 
diciembre, de medidas en materia de 
Seguridad Social en lo referente a la 
aplicación de coeficientes reductores en 
la edad de jubilación para el Cuerpo de 
Policía Autonómica Vasca "Ertzaintza"  

 
La modificación legislativa, 

necesaria, admitía el reconocimiento de 
la profesión de policía como colectivo  
especialmente vulnerab!e y necesitado 
de ajustar su vida laboral a la situación 
real, situación amparada en la Ley 
General de la Seguridad Social que en su 
artículo 161.1 bis ampara a. las 
profesiones de · "naturaleza 
especialmente penosa, toxica, peligrosa 
e insalubre" en las que se registren 
"elevados índices de morbilidad o 
mortalidad". Dicho establecimiento. de 
los coeficientes reductores implica y 
exige la realización previa de estudios 
sobre siniestralidad en el sector, 
penosidad, peligrosidad y toxicidad de 
las condiciones de trabajo, su incidencia 
en los procesos de incapacidad laboral 
que genera en los/as trabajadores/ras y 
los requerimientos físicos exigidos para 
el desarrolla de dicha actividad.  

 
En relación con el colectivo de 

Policía Local en los estudios llevados a 
cabo. por distintos organismos, se 
desprende que existen evidencias de 
peligrosidad y penosidad en el 
desarrollo· de su actividad y que los 
requerimientos psicofísicos . que se 
exigen para su ingreso en el colectivo y 
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egiteko gaitasuna edukiezinak direla adin 
batetik aurrera, legerian, lanbide bereziki 
neketsu, toxiko, arriskutsu eta 
osasungaitzak egiteagatik, erretiroa 
eskuratzeko adina aurreratzeko exijitzen 
diren betekizunak betez. 
 
 
 
 
 Dagoeneko eztabaidaezina da 
poliziaren lanbidea arriskugarria dena, 
berdin da zein antolakunderen menpe 
dagoen. Legeriak, orain arte egindako 
azterketek, lanbidearen jardunean lortu 
den esperientziak, bereziki hiri handietan, 
erretiroko adina aurreratu beharra  
sendesten dute. 
 
 Estatuko beste segurtasun kidego 
batzuetan erretiroa aurreratu izanak, eta 
lehen aipatu bezala, Euskal Polizia 
Autonomoari ere horixe berbera 
aplikatzen hasteak, berretsi egiten dute 
beste polizietan ere gauza bera arautu 
beharra eta, antzekotasunarengatik, inor 
ez diskriminatzea.  

 
MOZIOA: 

 
 “Ermuko Udaleko Udalbatzarrak 
Gizarte Segurantzako Estatu Idazkaritzari, 
Gizarte Segurantzako Lurralde Antolaketa 
Zuzendaritza Nagusiari, EUDEL ekarteari 
eta Udalerri eta Probintzien Espainiar 
Federazioari eskatzen die Diputatuen 
Kongresuari Gizarte Segurantza gaietako 
legea toki-polizien erretiroko adina 
aurreratuz aldatzea proposatzeko, 
ondorengo neurriak onartuz: 
 
 1.- Toki poliziaren kidegoetako 
langileen erretiro-adinean aurrerapen 
koefizienteak aplikatzea, Gizarte 
Segurantzako Lege Orokorraren testu 
bateratua onesteko ekainaren 20ko 

el desarrolla de su vida laboral no 
pueden hacerse a partir de unas 
determinadas edades, cumpliéndose de 
esta forma los requerimientos exigidos 
en la legislación para la reducción de 
edad de acceso. a la jubilación, como 
consecuencia de la realización de 
trabajos de naturaleza excepcionalmente 
penosa, tóxica, peligrosa o insalubre.  

 
Que la profesión policial, sea cual 

fuera su dependencia orgánica, es una 
profesión de riesgo. ya no se discute; la 
legislación, los estudios realizados, la 
experiencia en el desarrolla de la 
profesión máxime en grandes ciudades, 
avalan el adelantar la edad de jubilación. 

 
La existencia de la jubilación 

anticipada en otros Cuerpos de 
Seguridad del Estado así como la 
reciente inclusión de la ya mencionada 
Policía Autonómica Vasca no hacen sino 
ratificar la necesidad de regulación y no 
discriminación por analogía del resto de 
policías. A igual riesgo igual cobertura.  
 

Por todo ello, se plantea la 
presentación de la siguiente Moción:  

 
Instar a la Secretaria de Estado de 

la Seguridad Social, a la Dirección 
General de la Ordenación del Territorio 
de la Seguridad Social, a EUDEL, y a la 
FEMP, que propongan al Congreso de 
los Diputados la modificación legislativa 
en materia de Seguridad Social que 
permita el adelanto de la edad de 
jubilación de los policías locales, así 
como al Gobierno Vasco, a través de la 
aprobación de las siguientes medidas: 

1°. La aplicación de los coeficientes 
reductores en la edad de jubilación a los 
miembros de los Cuerpos de Policías 
Locales del estado, en las mismas 
condiciones que se contempla en la 
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1/1994 Legegintzako Errege Dekretuaren 
Berrogeita Bosgarren Xedapen 
Gehigarrian biltzen diren baldintza 
berberetan, Gizarte Segurantza gaietako 
neurrien gaineko abenduaren 7ko 40/2007 
Legearen bitartez erantsia. 
 
 
 
 2.- Estatuko Gobernuari polizia-
lanbidea lan-jardueraren 
arriskugarritasuna aitor dezala eskatzea, 
eta lanbide-gaixotasunen katalogo bat 
egin dezala, langileen osasuna babesteko 
eta sektorean den ezbehar-kopurua eta 
lan-baldintzen neketasun, 
arriskugarritasun eta toxikotasuna 
kontutan ez duen, ez eta langileengan 
sortzen duen lan-ezintasun prozesuetan 
daukan eragina, eta jarduera horrek 
eskatzen dituen baldintza fisikoak, 
erretiro-adin bat ezarrita edukitzearen 
bidegabekeriari amaiera emateko”. 
 
 
 
 3.- Eusko Jaurlaritzak, bere 
eskumenak baliatuz, uztailaren 17ko 
Euskal Herriko Poliziari buruzko 4/1992 
Legearen 62. artikuluan behar diren 
aldaketak egin ditzala, Euskadiko Tokiko 
Poliziako kideen erretiro adinean 
koefiziente murriztaileak aplika daitezen”.

 

Disposición Adicional Cuadragésima 
Quinta del Real Decreto Legislativo 
1/1994, de 20 de junio, por el que se 
aprueba el texto refundido de la ley 
General de la Seguridad Social, 
introducida por la Ley 40/2007 de 7 de 
diciembre, de medidas en materia de 
Seguridad Social. 

 
2°. Solicitar al Gobierno del Estado 

el reconocimiento de la profesión 
policial como actividad laboral de riesgo 
y, en consecuencia, la redacción de un 
catalogo de enfermedades profesionales 
con el objetivo de proteger la salud de 
los/as trabajadores/as afectados y poner 
fin a la injusticia de tener establecida 
una edad de jubilación que no tiene en 
cuenta la siniestralidad en el sector, la 
penosidad, peligrosidad y toxicidad de 
las condiciones de trabajo así como la 
incidencia en los procesos de 
incapacidad laboral que genera, y los 
requerimientos exigidos para el 
desarrollo de la labor policial.  

 
3°. Que el Gobierno Vasco en el 

marco de su ámbito competencial realice 
los cambios necesarios en el articulo 62 
de la Ley 4/1992 de 17 de julio, de Policía 
del País Vasco, a fin de impulsar la 
aplicación de los coeficientes reductores 
en la edad de jubilación de los miembros 
las Policías Locales de Euskadi”. 

 
 

11. 1978KO KONSTITUZIOAREN 
ALDAKETARI BURUZ PSE-EE/PSOE 
ALDERDIAK AURKEZTUTAKO 
MOZIOA 

 11. MOCIÓN PRESENTADA POR EL PSE-
EE/PSOE, RELATIVA A LA 
MODIFICACIÓN DE LA 
CONSTITUCIÓN DE 1978 

Aldeko botoak: Totorika, Prol, López, 
Araujo, Alonso eta Ledesma. 

 Votos a favor: Totorika, Prol, López, 
Araujo, Alonso y Ledesma. 

Kontrako botoak: Lecumberri, Pérez, 
Marín, Sáenz de Zaitegi, Gómez, Gisasola 
eta Araiztegi. 

 Votos en contra: Lecumberri, Pérez, 
Marín, Sáenz de Zaitegi, Gómez, Gisasola y 
Araiztegi. 
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Abstenzioak: Caballero.  Abstenciones: Caballero. 

Bederatziarren erabakia:  Noveno acuerdo: 

“1978ko Konstituzioaren aldaketari 
buruz PSE-EE/PSOE alderdiak 
aurkeztutako mozioa ezestea”. 

“Desestimar la moción presentada 
por el PSE-EE/PSOE, relativa a la 
modificación de la Constitución de 
1978”. 

 
 

12. ORGULLO GAY EDO GAY-EN BURU-
ESTIMUARI BURUZ PSE-EE/PSOE 
ALDERDIAK AURKEZTUTAKO 
MOZIOA 

 12. MOCIÓN PRESENTADA POR EL PSE-
EE/PSOE, RELATIVA AL ORGULLO 
GAY 

Aldeko botoak: Totorika, Prol, López, 
Araujo, Alonso, Ledesma, Lecumberri, 
Pérez, Marín, Sáenz de Zaitegi.Gisasola, 
Gómez, Araiztegi eta Caballero. 

 Votos a favor: Totorika, Prol, López, 
Araujo, Alonso, Ledesma, Lecumberri, 
Pérez, Marín, Sáenz de Zaitegi, Gómez, 
Gisasola, Araiztegi y Caballero. 

Bederatzigarren erabakia:  Décimo acuerdo: 

ERABAKIA 
 
 Ekainaren 28an New Yorkeko 
Greenwich Villagen 1969an gertatuko 
Stonewalleko matxinaden oroitzapena 
egiten da mundu osoan. Aurten bere 45 
urteurrena betetzen duen gertaera horrek 
gay, lesbiana, transexual eta bisexualen 
askapen-mugimenduaren hasiera 
suposatu zuen, eta LGTB Harrotasunaren 
Eguna ospatzen da mundu osoan. 
Herritarrak bidegabekeria, diskriminazio, 
zirikatze eta etengabeko jazarpen sozial 
eta polizialaren kontra matxinatu 
ondoren sortutako oroitzapen bat da, eta 
eskubide zibilen eta sexu-eskubideen 
aldeko mugimendu bat sorrarazi zuen 
mundu osoan. 
 
 2014 urte hau “Munduko LGTB 
pertsonen Giza Eskubideen 
Aintzatespena”ri dedikatu diote lesbiana, 
gay, transexual eta bisexualen 

ACUERDO 
 
“El 28 de junio se conmemoran en 

todo el mundo las revueltas de Stonewall 
en 1969 en el Greenwich Village de Nueva 
York, acontecimiento del que este año se 
conmemora el 45 aniversario, y que 
supuso el nacimiento del movimiento de 
liberación gay, lésbico, transexual y 
bisexual (Igtb), y que se celebra en todo 
el mundo como el Día del Orgullo LGTB. 
Una conmemoración nacida de la rebelión 
ciudadana contra la injusticia, la 
discriminación, el hostigamiento y la 
constante persecución social y policial, y 
que dio origen a un movimiento por los 
derechos civiles y los derechos sexuales 
en todo el mundo. 
 

Este año 2014 ha sido dedicado 
por las organizaciones de lesbianas, gais, 
transexuales y bisexuales españolas al 
"Reconocimiento de los Derechos 
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Espainiako antolakundeek, sexu-joera 
eta genero- identitatea herrialde askotako 
legeen jazargai delako, ILGA eta Amnistia 
Internacional erakundeen txostenean 
adierazten denez, non homosexualitatea 
76 herrialdetan jazarria dagoen, eta 
heriotzez zigortua Saudi Arabian, Iranen, 
Yemenen, Mauritanian, Sudanen eta 
Afganistanen, bai eta Somaliako eta 
Nigeriako zenbait estatutan ere, eta 
Brunei ere gehitu zaio azkenaldi honetan 
homosexualak hiltzera kondenatzen 
dituzten herrialdeen zerrenda 
lotsagarriari. 
 
 
 Europan Errusiak behin eta berriz 
erasotzen ditu lesbiana, gay, transexual 
eta bisexualen eskubideak, beraien 
manifestazio- eta adierazpen-askatasuna 
urratzeraino. Afrikan gero eta ugariago 
dira homosexualen eta LGTB pertsonen 
giza-eskubideak defendatzen dituztenen 
kontrako legeak, batez ere Nigerian, 
Ugandan eta Kamerunen. Lege horiek 
ezjakintasunaren, aurreiritzieen eta 
herrialde horietan gero eta protagonismo 
handiagoa hartzen ari den erlijio-
integrismoaren eraginez ari dira ezartzen.
 
 
 
 Ezin gara geldi geratu mundu 
osoan zehar gertatzen diren LGTB 
pertsonen Giza Eskubideen urratze 
horiek ikusita, eta hala eskatzen diete 
herritarrek beraien erakundeei: 
eskuhartze argia, erabakiorra eta 
eraginkorra, giza-eskubideak, bai 
helduen arteko borondatezko 
harremanak bai LGTB pertsonen giza-
eskubideen aldeko antolakunde eta giza-
eskubideon defendatzaileak jazarriz, 
urratzen dituzten herrialdeetako legeen 
jazarpen eta penalizazioari aurre egiteko. 
 
 

Humanos de las personas LGTB en el 
mundo", dado que la orientación sexual y 
la identidad de género sigue siendo 
objeto de persecución legal en muchos 
países como ponen de manifiesto los 
informes de ILGA y de Amnistía 
Internacional, que señalan que la 
homosexualidad está perseguida en 76 
países, y castigada con pena de muerte 
en Arabia Saudí, Irán, Yemen, Mauritania, 
Sudán, Afganistán y algunos estados de 
Somalia y Nigeria, y recientemente, 
Brunei se ha sumado a la ignominiosa 
lista de países que condenan a muerte 
alas personas homosexuales. 
 

En Europa, Rusia viola 
constantemente los derechos humanos 
de las personas lesbianas, gays, 
transexuales y bisexuales (Igtb) 
persiguiendo incluso su derecho de 
manifestación y de libertad de expresión. 
En África proliferan las legislaciones 
contra las personas homosexuales y 
defensores de los derechos humanos de 
las personas LGTB, con especial 
virulencia en Nigeria, Uganda y Camerún. 
Estas legislaciones vienen impulsadas 
por la ignorancia, el prejuicio y el 
integrismo religioso que cada vez cobra 
un mayor protagonismo en estos  países. 

 
Ante estas violaciones de 

Derechos Humanos de las personas 
LGTB en el mundo, no podemos 
permanecer impasibles, y así lo demanda 
una ciudadanía que exige una 
intervención clara, decidida y eficaz de 
sus instituciones frente a la persecución 
y penalización legislativa de aquellos 
países que violan los derechos humanos, 
persiguiendo tanto las relaciones 
consentidas entre adultos del mismo 
sexo como a las organizaciones de 
defensa de los derechos humanos de las 
personas LGTB y a los propios 
defensores de estos derechos humanos. 
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Horregatik, Ermuko Udaleko 
Udalbatzarrak, UDAL TALDE 
SOZIALISTAren proposamenez, 
ondorengoa erabaki du: 
 

• Lebiana, Gay, Transexual eta 
Bisexualen Eskubideen aldeko 
Nazioarteko Eguna ospatzen duen 
LGTB Harrotasunaren 
ospakizunarekiko bere 
elkartasuna adieraztea, eta 
ospakizun horren 45 
urteurrenarekiko, eta elkartasun 
horrekiko adierazle moduan 
ekainaren 28an ostadar bandera 
ipintzea Udaletxeko balkoian. 

 
• 2014 urtea “LGTB pertsonen Giza 

Eskubideen Aintzatespenaren 
Urte” deklaratzearekin bat egitea 
eta udal gobernuari gure 
udalerriko lesbiana, gay, 
transexual eta homosexualen 
antolakundeek egiten dituzten lan 
eta jarduerei laguntzeko eskatzea. 

 
 

 
• Pertsona lesbiana, gay, transexual 

eta bisexualak kriminalizatzen 
dituen edozein legeriaren 
gaitzespenik erabatekoena 
adieraztea, bai eta mudu osoan 
LGTB pertonen giza-eskubideen 
defendatzaileak jazartzen dituen 
legeria ororena ere. 

 
• Espainiako Gobernuari eskatzea, 

Europar Batzordeak eta gure 
bazkide europarrek LGTB 
pertsonen eta munduko edozein 
lekutako LGTBen giza-eskubideen 
defendatzaileen kontrako legerien 
gaitzespen tinkoa adieraz dezaten, 
behar diren kudeaketa diplomatiko 

Por todo ello, este Ayuntamiento 
en Pleno de Ermua, a propuesta del 
.GRUPO MUNICIPAL SOCIALISTA, 
acuerda: 

 
• • Manifestar su apoyo a la 

celebración del Orgullo LGTB, día 
Internacional por los Derechos de 
Lesbianas, Gays, Transexuales y 
Bisexuales, y la conmemoración 
del 45 aniversario de su 
celebración, y como muestra de 
este apoyo, colocar la bandera del 
arco iris en el balcón del 
Consistorio el próximo 28 de junio.

 
• • El apoyo del Ayuntamiento al 

2014 como "Año por el 
Reconocimiento de los Derechos 
Humanos de las personas LGTB", 
instando al Gobierno Municipal a 
que colabore con los trabajos y 
actividades que se desarrollen por 
parte de las organizaciones de 
lesbianas, gays, transexuales y 
bisexuales (LGTB) de nuestro 
municipio. 
 

• • Manifestar su rotunda condena a 
cualquier legislación que 
criminalice a las personas 
lesbianas, gays, transexuales y 
bisexuales y aquellas que 
persiguen a los defensores de los 
derechos humanos de las 
personas LGTB en todo el mundo. 
 

• • Instar al Gobierno Español a que 
realice las gestiones diplomáticas 
oportunas para pedir de .la 
Comisión Europea y de nuestros 
socios europeos una condena 
enérgica de las legislaciones 
contra las personas LGTB y los 
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guztiak egiteko. 
 
 
 

• Atzerri eta Kooperazio 
Ministerioari legeria horien kontra 
Espainiako Gobernuaren 
gaitzespena helarazteko eskatzea, 
berehala erretiratzeko eskatuz aldi 
berean. 

 
• Espainiako Gobernuari eskatzea, 

gure ordezkaritza diplomatikoetan 
pertsonak beraien joera sexual 
edo genero izaerarengatik edo 
lesbiana, gay, transexual eta 
bisexualen giza-eskubideak 
defendatzeagatik jazarriak diren 
herrialdeetako pertsonen babes- 
eta aterpe-prozedura eta 
eskaerekiko arreta berezia 
bermatuko duen protokolo bat 
ezartzeko”. 

 
 

defensores de los derechos 
humanos LGTB en cualquier parte 
del mundo. 
 

• • Instar al Ministerio de Asuntos 
Exteriores y Cooperación a que 
traslade la condena y repulsa del 
Gobierno Español contra estas 
legislaciones, solicitando su 
inmediata retirada. 
 

• • Instar al Gobierno de España a 
que establezca un protocolo que 
garantice una especial atención en 
nuestras delegaciones 
diplomáticas a los procedimientos 
y solicitudes de asilo y refugio de 
las personas procedentes de 
aquellos países donde las 
personas son perseguidas por su 
orientación sexual e identidad de 
género y/o por su defensa de los 
derechos humanos de lesbianas, 
gays, transexuales y bisexuales”. 

 
 


